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ra az Aranyos-Marót ellőni küzde
lem van írva.

Ez a merev osztály alakulás pe
dig nemcsak az intelligencia köré
ben fejlődött ki, hanem az egész a 
kálnai utcai cigányokig, nem véve 
ki azokat a dzsentlineneket sem, 
akiknek hivatalos működési terük 
a nagy fogadó sarkán van.

E helyen azonban csak az in
telligens közönség körén belül ala
kult kasztokról kívánunk szólani, 
mint a melyek lehetetlenné teszik 
azt, hogy Léván egy egészséges, 
előítéletektől ment és modern társa
dalom fejlődhessék.

Akinek talán kikerülte volna 
figyelmét ez az állapot, csak menjen 
eí valami vigalomra vagy tánces
tére. Azt fogja látni, hogy a jelen
levők egyes csoportokba verődnek, 
minden csoport más asztalhoz te
lepszik le, az egyik asztal mel
lett ülők aszomszódosasztalnál levők
kel nem érintkeznek, nem beszél
nek, nem táncolnak. Nem is ismerik 
egymást, nem is akarják az ismeret
séget, s ha ez az ismeretség valami 
véletlen következtében mégis létre
jött, akkor is meglátszik rajta a 
kényszeredettség, meglátszik a válasz

fal, a kaszt válaszfala, amely az 
egyiket a másiktól elválasztja. Az 
est sikere is ilyen. Lehet, hogy az 
egyik kaszt igen jól mulatott, — a 
másik sehogy.

Hiszen utó végre aban igaza van 
a lévai urnák is, hogy ha neki va
laki nem tetszik, azzal nem áll szóba. 
En is azzal érintkezem, akivel akarok. 
Ez mindenkinek joga. Abban is van 
valami, hogy Léva úri közönsége 
meglehetős vegyes elemekből áll. 
De az már csak lévai divat, hogy 
a nagyobb fizetésű hivatalnok a 
a kisebbel szemben mindeuütt a rang
ig ülöm bséget firtatja, hogy tőle hó
dolatot vára hivatal falain kívül is ; 
hogy a birtokos lenézi a lateinert;

a kasztszellem legvilágosabb meg
nyilatkozása pedig az, hogy a más
honnan áthelyezett hivatalnokot, csak 
azért, mert nem bonszülött, jött-inent- 
nok mondja. Ebben már nemcsak 
kasztszellem, hanem egy hatalmas 
adag müveletlcnség is van. Ez a 
világnézet a Tabánból került ki és 
csak oda való.

Es a eultus-disparitas! Léván 
épugy társadalmi, mint az egyháznál 
házassági akadály. Látott már vala
ki zsidó és keresztény hölgyeket egy

Társadalm i é le t Léván.
(o. 1.) Valahányszor a lévai tár

sadalmi viszonyokra gondolok, min
dig az a kis falu jut eszembe, ahol 
a biró ur — méltósága érzetében 
nem igen szeret a községbeli parasz
tokkal érintkezni s legfeljebb a köz
ségi elöljáróságot látja szívesen. A 
paraszt aztán lenézi a zsidót, a zsidó 
pedig a cigányt.

Nagyon sok ehhez hasonló vo
nást találhatunk föl Léva társadalmi 
életében is. Az elfogulatlan szem
lélő igazán érdekes tapasztalatokat 
szerezhet. A társadalom a legprimi
tívebb gyermekkorát éli, s jórészt 
még most is csak ott van, ahonnan 
már a hindu törzsek is kibontakoz
nak és modernebb irányban fejlőd
nek. Léván — habár nem Írott jog 
által szabályozva, de valósággal 
kasztrendszer áll fönn. Mindegyik 
kaszt úgy mint Indiában na
gyon féltékeny a saját különállására 
és uj tagokat maga közé csak nehe
zen vesz föl. Ezek az osztályok min
dig szemben állanak egymással; 
soha sincsenek egy véleményen és 
egyesíteni csak az az egyetlen esz
me képes őket, amelynek lobogójá-

T  Á  R  C  Z  A .  

S z a k í t á s .
Haygjuk él h it egymást. ha a sors így hozta,
Xe gondoljunk többó az elmúlt napokén!

Xekem fáj e válás, jobban tan mint néked,
De azért kitépem szivemből emléked'.

Egykor szerettelek: álmodé.zott lelkem,
Edrönt. boldogságom csak tebenned leltem.

Egykor szerettelek, de szirént kijotsztad,
Egg könget se ttolnék ejteni utáninál!

Xe félj. utm átkozlak! .4,* Isten megáldjon. 
Légy örökre boldog, inig élsz e világon!

Emlékemből nálad ne maradjon semmi.
Tanulj meg én tőlem feledni . . . feledni! . . .

farkas Sándor.

A  s t o l á c i  hős .*)
(Mtbálrsics (igörgg. I 

< Folytatás:)
I I .

A történteket a citadellából pontosan

meg lelietett figyelni olyannyira, hogy már 
az e l s ő  lövéseknél felhangzott a riadó és az 
élelmezési kólón megoltaImazása végett az 
első század másik része is kiküldetett. En
nek segítségével aztán az élelmezési oszlop 
a mindinkább szaporodó felkelők heves tü
zelésé kozott reggel 7 órakor visszavonulha
tott ugyan, de hatan halálukat lelték, öten 
pedig megsebesültek. Az elesettek meg
csonkított tetemei az utón még 21-én is te- 
inetetleinil hevertek.

A zászlóaljak által felállított négy tá
b o r i  őrség egynek kivételével — viaskod
va szintén visszavonult. Egy tábori őrséget 
a lázadók körülvettek és lemészároltak, ('sak 
egy embernek sikerült a Hregara nádasaiba 
menekülni, hol mint később elbeszélte 
e g é -z  nap a viz alatt tartózkodott és egy 
nádszálon át melyet szájába vett — ju 
tott csak levegőhöz. Este aztán a citadellá
hoz lopodzott, hol észrevétlenül beeresztették.

Az ütközet meg nem szűnő hévvel 
egész délelőtt tartott, és csak 10 óra tájban, mi
dőn Przduk százados és Blanther hadnagy 
egy t o r o k  ágyút és lőszert vettek használat
ba, az első jól irányzott lövés után sikerült 
az ellenséggel szemben az intenzív
tüzeléssel megfelelő hatást elérni.

Délután 41 t órakor Pachner alezredes 
a következő szláv nyelven szerkesztett 
Írást kapta:

„A major urnák, a stoláci várban.

Szálén) óh üdv a/. öMszea illeni lakosság min
den hitfelekezetétől!

Úgy a Ti, mint a saját érdekünkben kérünk 
Téged, békés módon, mint ahogy jöttél bugyd el 
a várat és vidd magaddal *z összes kéznél levő hadi 
szereket és fegyvereke*, mi hitünket és hűségünket 
adjuk zálogul, hogy az idejött harcosok közül egy 
sem fogja fegyverét Kád emelni.

Néked még ma este távoznod és bennünket ha
ladéktalanul értesítened kellene, megteszed-* vagy 
sem. A legkínosabb helyzetben vagyunk és az ide
jött hareosokat u vár niugrohanásától aligha fogjuk 
visszatarthatni.

Stolác összes lakossága
és az idejött harcosok.'*

Pachner alezredes igy válaszolt:
„Uram és császárom megparancsolta, hogy a vá

rat védjem meg és én meg fogom azt védelmezni!“
É válasz megérkezte a túloldalon jel

adás volt a további puskatüzelésre, mely 
naplementig szakadatlanul folytatódott.

A nap folyamán a felkelők folytonosan 
szaporodtak és kétségtelen, hogy a vár kö- 
rülzárolása befejezett tény. A Stolácban és 
körűié üsszesereglett fölkelők száma 1000- 
1200 főre volt tehető, inig a citadellában 20 
tiszt, Töl gyalogos, 2 orvos, 12 sebesültgon
dozó s végül az élelmezési kólón és a train 
73 lova volt. Ezenkívül a kórházban nehány 
beteg katona és a ravnicai támadás 0 sebe
sültje volt található. De nem is az ellenség 
ereje volt az, mi a stoláci helyzetnek oly 
veszedelmes jelleget adott, hanem inkább a 
citadella kedvezőtlen fekvése, az élelmi sze
rek s — különösen az ivóvíz hiánya.

A felkelők három oldalról dominálták a



asztalnál, vatfv t*gY társaságban ? 
Kgyenlő társadalmi állású zsidó és 
keresztén* családok érintkeznek-e 
eií\' mással V A t'értiak r» d nem beszélek 
-  azok gyakran kényszerítve is van

nak erre, de a társadalom alapja 
a család, ez pedig szigorúan kü
lönválik.

Ostobaság volna azt várni, hogy 
a falusi föl de sur kisasszony lányai 
együtt koesizzanak ki a pálinkás 
zsidó leányaival. <sak azért, hogy 
szent legyen a keresztény-zsidó ba
rátság. De hogy Léván egyenrangú 
hölgyek miért ne tehetnék meg azt ? 
Azért mert más templomba járnak ?

Nem akarok e tárgynál hosszab
ban időzni, mert c élom nem ez unég 
rám fogják, hogy a zsidók megfizet
tek); csak a társadalmi elkülönülések 
egyik okát mutattam meg.

S ha valaki behatóbban vizs
gálná a kasztrendszer okait, csak 
azt látná, hogy azok vagy régi. avult, 
dohos fölfogásból, vagy onnan szár
maznak. im rt mindenki különb ur
nák akar látszani a másiknál. A sze- 
recsen ezt úgy igyekszik elérni, 
hogj karikát dug az orrába, vagy 
manzsettát tesz a lábára. a müveit 
embernek is természetszerű igyeke
zete. hogy kiváljék a többi közül, 

ezt pedig nem azzal éri el, ha 
tejét magasabban hordja és nem ^zól 
ahhoz, akinél magát különbembernek 
tartja, mert utóvégre tévedni embe
ri dolog. és kérdés, hogy csaku
gyan különb ur-eV

fe’ m l’i’ l.h ö m jt 'tY .
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ról a citadellában t rténendő minden 
iot észre

k tt ... ■
hogy a citadellában egy fedett-védett hely 

k m  ij Inem minden ol- 
ség tü sén< 

ísze r pazarlással min-
den kinálk"/" • ;ta _wtt golyózáporral «»n- 
tött el.

s éj abban az 
en 1 tént, mi tőn az élelmi cikkek be- 

v . x. • k * * 11 *' 11 volna megújítani. a várőrség 
az élelem egy csekély maradványán kivid 
kizárólag az előbbi törők gárnizon által "tt 
hagyott élvezhetlen kukoricaliszt és árpára 
volt utalva. I I

I »*• a legkomolyabb baj mégis a k<>/-d 
jövőben bekövetkezhető vi/.lnány volt. A hú 
rom k^ cistemu csak ke\é> vizet tartalma 
zott. A Hregara, mely a citadellától kö
rülbelül Too lépés távolságban a vári- főut
cáján iolyt kv-reaztul, — valamint az oda-

•• Ikelők kereszttüze m iatt kéve - 
yel kecsegtettek a beálló vízhiány 

í.d\ "zhatására. Ennek folytán úgy a 
• '. * .. mint a legénység minijárt az els 

e csak i adagra s ttattak,
• I >s stása pedig a legszigorúbb ellen 

őrzés alá került. Lőszerünk az egész napi 
harc után csak kevés maradt, miért is az 
ott talált toruk fegyverek, valamint a hozzá
ju k  tartozó "nagymennyiségű lószerek a le- 
g ség k ■■ sztatt

Másnap aug. 17 ■ n szünet nélkül reánk 
tüzeltek. A 1 üze ést a török ni 
ven viszonoztuk. M ajd Blanther hadi _ 
lassanként 5 ;n-vut tett használhatóvá és 

I _ segítsége . •  gys
\ suti s estig tar- 

t"tt f<ilytoiiosan, de az ellenség tüzelése 
m* gi> iígy ve-*,.vti őriéből, amint a citadella 
így linak Itatása érezhetővé vált. Az éjjel 
meglehetős nyugodtan folyt le.

(Folyt, köv:)

í

kártyáznék Nem bírok, mer’ részeg va- 
. _ ■. P egjobb ba

nit it, : részeg Tátit kártyázni. Táti csak 
: tett elő s csakhamar elvesztette.

E d aka rt  k e ln i ,  d o  hóba a további játékra 
iénys • : tette. 1 >e i\incs pénzem! Akkor 

a i- ülik. Es játszottak tovább. Táti 
kőnk 25Ó frtot vo>ö.“ . Almos vagyok

. : . szól
b a r á t j a  e l  m* t »■ 1»‘d d . h o g \  -•><» Í r t t a l  t a r 
tozol! 1 ' s a k  n e m  tartod k o m o l y n a k  e j á t é k o t ,  
p : - Bizony igen, hisz én is veszth 11

fát y vagy, ird
• a 250 frt >s váltót. Táti részeg volt, 

;11 : -  volt. aláírta. Hkz ugyis csak tréfa az 
egé̂ z. Es eltávozott. A legjobb barát Dóba 

gyik ‘ tnél érté-
i sitette, harmadnap pedig Tátival  ̂isszeta- 

:ván, ép oly né* vei szorongatta a jó 
s fosztotta volna

s csalta
c icsmánvabb ravaszsággal

Beiratasok. A lévai róm. kath. elemi 
• s ; 899 1900. t

re szeptember hó 1 . 3 és i-ik napján,
lélelőtt 8 11 óráig az iskola irodájában esz-
közöltetnek. 5-én ünnepélyes - Veni Sancte**.

. s ' tás. V tand égés 4 
frt, amely nek fele és a tanító i nyugdíjalap 
ív ára a 15 kr. illeték a beiratásnál fizetendő. 

Az irgu s nőt ezetése alatt álló 
lévai ovoda, elemi és polgári leányiskolába a 

tások a j v ő tanév re szeptember hó I.. 
2., 3. és 4. napjain, délelőtt x 11. és délu- 

3 5 íráig tartatnak. 5-én ünnepélyes 
Vt tt " - tt (Win rendes tanítás Az igaz- 

gau’'>
Az egyetemi beiras elhalasztása. A

bpesti tud má yegyetemen, a most folyó épít
kezés 1 st és sgálat
halasztott A beírás és vizsgálatok kezde
téről a ' ' te siti a
gyet kai Hír sz< rint a beiriist és
zsg • ‘ csa k szeptember hó má sodik

felébei I . megtartani.
Hivatalvizsgalat. Simonyi löki alis

pán, K sztolá yi Atilla főszámve* > és Bodó 
János Is imyevő közreműködésével meg
vizsgálta íz O-Bars községi ügvkezt lést és 
;zt m nt értesülünk rendben találta.

Hymen. < irtmann Fidél. az *dső m. 
;dr. bizt sitó társaság főkönyvelője szomba- 

■ ■ ■ gygyürüt Já ssy 1 sn«
J ssával. 1 irg es Vil

mos, m á. v. számtiszt eljegyezte Szatlunáry 
0 \ Szathmáry Kázmér volt lév i posta-

távirilafőnok bájos leányát. < '• glédy 
!*♦ *i*• iíi-. szt.-inihályuri körjegyző • zintón a 
m ilt héten váltott jegyet Bakacs Já . s ügy- 
\ I baji*' leányával Ilonkával Z>it\a <i\ar- 
maton c Gratulálunk!

Áthelyezés. Szathmáry Ká . lér posta- 
és t ín ík Nagy-Szombatba lőtt áthe-

ki tisztet H \ J Los j sta 
és t s • t, . . rátáit m ár 8

iség lég
Anyakönyvi kinevezemek. A belügymi-

gyülés
K Pét seg _ • yvessé,

szén yibe pedig Tóth Lajos álla
mi tanítót anyakönyvi-helyettessé nevezte ki.

A keramit út, melyre oly határtala- 
is ték \ agy m k, sok kellemetlenséget 

és g mdot okoz azoknak, kik jókarban tar
tásiír 1 gondoskodni tartoznak. A  vái s pa

talmi gő
eke az átjáráskor oly károkat okoz a kera- 
mit útban, hogy a helyrehozatal költségét 
al g bírja * se ni. Az uradalomnak pedig jo
ga van átjárni, mert a szerződés sz<. 11 
rv'/\énytai'a^mnak "zt mar úgy kellett meg
csinálnia, hogy gőzekével is járható legyen 
M nthogy azonban a gőzake igen nagy su 
yu és a ke ramitot puszta keréktalppiri tönkre 

t* 'zi, oly médiumban pedig, mely a kenuin 
tót megvédelmezze, de a gőzeke járást i> 
biztosítsa, az érdekeltek megállapodni nem 
bírtak, must a miniszter veszi kezébe az 
igvet s legközelebb kiküldi Zsedényi öy 
miniszteri műszaki tanácsost, ki majd tanul 
mányozza a gőzöké átjárást és védeszk" 
iránt javaslatot tesz.

Ritka vatlaszszerencse. A L. u. \ * 
egyik tagja tegnapelőtt a garam-löki va

1899. augusztus 31.
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dászteniloten egymaga HM) foglyot és 1 drb. 
nyulat ejtett zsákmányul. A szerencsés Nim
ród nevét hál* elhallgatjuk, mégis mindenki 
ráismer a L. u. v. t. biztoskezii, élesszenni 
vadászmesterére.

Regény a szentelt falak mögött. Elö
regedett, önmagukkal tehetetlen szegény em 
berek találtak menedéket Nyitrán a hason
nevű folyó partján épült kolostorban. Az 
öregek testi szükségleteiről a csodaszép so- 
ror Hermina, a lelkiekről egy glónásfcjii. 
aranyszőke hajú liatal pap gondoskodott. És 
mig az üregek leikéiben szelíd rezignácioval 
élt a régmúltakra való visszaemlékezés tele, 
addig a két fiatal szivében kipattant a sze
relemtavasz bűbájos virágkelyhe, melynek 
mámoritó illata önfeledten hajtotta őket egy
más karjai közé. Szép, nagyon szép napok 
virradtak rájuk! Az Isten gyermekeiből kö 
zé»nséges két földi halandó lett, kik nyolce
zer év múlva éppen oly tökéletesen játszot
ták el a tiltott fa gyümölcséről szóló jelene
tet, mint Adám és Éva a paradicsomban. 
Ezek sem büntetlenül. Soror Hermina a cso
daszép apáca, hogy szégyenét eltakarja, azt 
nagyobbal tetézte s egy komor sötét 
éjjel a kolostor pénztárának kiürítése után 
elszokott. A nyitrai rendőrkapitányság táv
iratilag értesítette a lévait, hogy a szép apá 
ca ide menekült, nyomozza tehát és tartóz
tassa le. A lévai rendőrkapitányság minden 
intézkedést megtett a megtévedt, szegény sze
relmes apáca elfogatásáru és — ug\ látszik 

már nyomon is van, mert a szálak tényleg 
Lévára vezetnek. A glóriásfejü, arany szőke 
hajú fiatal papot egy vidéki szigora kolostor 
sötét cellájába zárták, hol van ideje gondol
kodni a fölött, érdemes volt-e feláldozni a 
glóriát egy hitvány földi szerelemért ! ?

Választás lemondás, (som asz 
(Ívnia ev. ref. lelkészt a mezöföldi egyház
megyében Szent-ICIrály-Szabadján pappá vá 
lasztották, miért is a kis-sárói állásáról az 
egy begy ült hívek előtt lemondott.

A lévai kegy. r. fögymn. szegény ta
nulókat segelyzö egyesület f. é. szept. 4-én d. 
e. 11 órakor ;» gymnasiumi épület I. oszt. 
termében közi/ffiihst tart, a melyre az egye
sület tagjait tisztelettel meghívja az 
tósátf.

Emberver az aszfalton. Vasárnapról 
hétfőre virradókig két helyen is megaludt 
embervért találtak a járókelő népek. A Kern 
Testvérek üzlete előtt és a Gambrinus-sör- 
csarnok kijáratánál. Ott 7 8 bosszúálló pa
rasztlegény megtámadta az uszodában úszó 
mesterként alkalmazott honvéd közlegényt, 
ki azonban oly vitézül védelmezte magát 
szuronyával, hogy 4 5 legény súlyos meg-
sebesitése után a többi kereket oldott. Emitt 
meg a német munkások látták el S/.alay 
József szabósegédet, ki alapos felbuzdulá
sában folytonosan szidta a németeket A 
tettesek itt is, ott is, a legszorgosabb nyo
mozás dacára ismeretlenek maradtak.

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter 
Darvas Béla lévai ki r. járásbirósági segéd- 
telekkönyvvezetőt hasonló minőségben a mis
kolci kir. törvényszékhez helyezte át.

Szklenó-fürdöröl. A kies fekvésű és 
kitűnő gyógyhatású Szklcn ó-fürdő mint 
levelezőnk Írja az idén is igen nagy lá
togatottságnak örvendett. A vendégek száma 
felül volt M U M K I - e n ,  kik közt Léváról ott 
voltak : Bódog Lajos, Szilassy Sándor csa
ládjával, dr. Kara fiát h Márius családjával, dr. 
Medvecky Károly, ózv. Szabó Lajosné, dr. 
Novotny Imre, Hác János családjával és töb
ben. A vidékről a többek közt : Szeberényi 
püspök, Bodhragyai IMI prépost, Gyulányi 
főmérnök, Szabó Lajos főispáni titkár, Wink- 
ler akad. tanár, Spengi Sándor törvszki lünk 
Szabó Mihály főkapitány. Van Bcrks Leó 
poldine. Einka Sándor fszbiré), ('sonka fszbiró. 
Bolya Lajos lelkész, Bauer min. tanácsos, 
Rudnyáiiszky-család Bozsonybnl, dr. Bal 
bacli ügyvéd. Stiasz Bál hírlapíró, Máté 
István hegedűművész, dr. Dudich Endre és 
családja, l ’dvary Jakab és családja. Martiny 
bányatanácsos, Kakas László fszbiró, Litsau- 
er akad. tanár, Hepka Béla bánya főtiszt

és még számosán ismerősök és messze vi
dékiek, kiket a hely szűke miatt tel nem so
rolhatunk. A tulajdonos f ü n l ö n r v o s  dr. (las 
parec Béla hatalmas amagi áldozatok árán 
oly modernné, széppé és kellemessé alakította 
a türdőtelepet, hogy az a többi hírneves für
dő nívójára emelkedve a legkényesebb ízlés
nek és a legmesszebb menő igényeknek is 
megfelel.

Halálozás. Makacs István magánzó 
hosszas és kínos betegség után élte 58-ik 
évében meghalt. Az elhunytat özvegyén és 
édes anyján kivid egyetlen leánya. Hidly 
Zoltánná szil. Makacs Mária gyászolja.

Kantorvalasztas. A gyaraki rémi. kath. 
iskolaszék aug, 20-iki ülésében Miklóska Ká
roly okleveles tanítót az ottani népiskola 
ka ni őrt a ni tójává egyhangúlag megválasztotta.

Tüzek a vidékén. F. hó 23-án Alsó- 
Gy őrödön, 2Ö-án Ilont-Eüzcs-Gyarmaton, 27- 
én Kis-Herestyénben volt tűz. Mindhárom 
helyen, nagyobbmennviségü gabna, házak 
és pajták estek a lángok martalékául.

20 krert egy tanyai gazdaság. A Gaz
dasági egyesületek Országos Szövetsége ez 
idén rendezi első mezőgazdasági kiállítását 
Szegeden. E kiállítással kapcsolatban egy 
tárgysorsjáték is rendeztélik, melynek húzása 
a kiállítás utolsó napján szeptember 10-én 

tartat ik meg. Az első főnyeremény 50.000 
korona érték, melyet a sorsjáték rendezésére 
szövetkezett intézetek készek készpénzben, 
vagy egy szegedi mintaszerűen berendezett 
tanyai gazdasággal is megváltani. A többi 
nyereményt főleg kiállított gazdasági gépek 
és eszközök képezik, melyek szintén bevált
hatók készpénzre. Kötelességünknek tartjuk 
olvasóink szives figyelmét e sorsjátékra fel
hívni. tekintettel arra a hazafias és közhasz
nú célra, a melyet az előmozdítani igyekszik, 
annál is inkább, mert egy-egy sorsjegyet a 
legszegényebb ember is megvehet, lévén ára 
csak 20 ki*. Mint értesülünk, e sorsjáték iránt 
szokatlan élénk az érdeklődés s a sorsjegyek 
nagy kelendőségnek örvendenek.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K .

A szerelem. Legközelebb jönni fog. A R.-féle 
költemény közlését köszönöm. igazi gyönyörrel ol
vastam minden sorát. Valami régi emlékek rajzottak 
fel lelkemben, mely a múltak emlékeit felidézni ön
erejéből nem meri nem akarja. Nag} örömet szor
zott véle nekem s ezt vsak az a körülmény kevesbíti, 
hogy már kétszer járt itt és nem láttatta magát. De 
ugv-e legközelebb megszerzi ezt az örömet is ?
A bosszú edes ! ! ! Oh ! . . . A bosszú az Istenek erénye 
és az emberek bűne, nem a kegyed gyöngéd rózsás 
kezeibe val<». Kétélű kard az. mely félő. hogy inig

én ellenem van irányítva, megsebzi magaeskát, ki- 
nok nem .1 bosszuállás. hanem a kiengesztelés a ma
gasztos hivatása. Ismerem mag&cskát jól, igy álarc 
alá rejtőzve névtelenül is A hány lépést tesz előre 
azon az utón. melynek első rögét önmaga tette lábacs
kái elé, annyi szerencsét kivánok kegyednek célja el* 
érésében, mert a nemes bosszú tényleg édes és . . . 
»h! . . . a többit tudja tán 1 't Mignon. Igen szeret

nem munkatársaim soriban látni. Kérem vonja vissza 
Nagysád elutasít.> szavát, melyet nem az ismert jóin
dulata adott szép ajkára. Különös babonás hiedelem 
az. tőlem, hogy ha kegyeddel a szellem világában egy 
eél felé törünk, bizton eljő az az idő, mely áldást 
hoz fáradságomra. Előre tehát I A titoktartás jelszava 
alatt ! Feketehaju asszonyka. A bizalom szüli a bizal
mat ! S ón örvendve súgom meg Kegyednek, hogy 
nemsokára közölni fogom azt a versét is, melyben 
naiv kedvességgel dalol a kék szemekről, melyek le
huny ása a halál és felragyogásuk a feltámadás. Vala
mikor én is éreztem a boldogságnak ezt a variációját, 
de aztan jött a nagy jégverés napja és a viruló vidé
ket örökre elpusztította. < ivakodjék szerelmének anv- 
nyira rabja lenni, hogy akarata véle végleg lenyűgöz
ve legyen !

H I N T )  K T É S E  K.

Az utónyaralók #  *  Jf #  
#r Jfc *  szives figyelmébe.

Az ..Esztergom-Csavargőzös* nyugoti 
vasútállomásnál lévő, kies fekvésű kovács
pataki nyaraló szállodában már szeptember 
ho l-tol kezdve több rendbeli kényelmes és 
tiszta vendégszoba kiadó, és p. a jelenlegi 
árak szerint 20° u engedménynyel. A ki tehát 
még az ősz beálltáig ezen tiszta, pormentes 
levegőjű és az északi szelektől védett szép 
helyen üdülni, az árnyas erdőben és a he
gyekben messzire terjedő sétákat, páratlan 
szép és regényes kilátó helyeket, kellemes 
testedző dunu fürdőket élvezni kíván és 
Schleitler konyhájából jó és ízletes élelme
zésben, figyelmes kiszolgálásban részesülni 
éJiajt. az ne mulassza el ezen kedvező al
kalmat felhasználni és lakás miatt az ottani 
házfelügyelőhöz fordulni. l ’ gyanott még né
hány szép villatelek fenséges kilátással a 
dunára és vasútra jutányosán eladó. Epi- 
tőauvag öleséin beszerezhető. Brospektust kí
vánatra azonnal küld bérmentve

A KOVÁCS-PATAKI NYARALÓ-SZÁLLODA 
FELÜGYELŐSÉGE.

Szegedi Mezőgazdasági Kiállítási Sorsjegyek.
Főnyeremény: 5 0 . 0 0 0  korona értékben.

és több, kisebb nagyobb nyeremény, összesen

1006 nyeremény 100,000 korona értékben.
E gy sorsjegy ára 2 0  krajc/.ár.

Az összes nyereményeket kívánatra 20° o levonással azonnal 
készpénzben beváltja Budapesten: a ..Hermes“ Magyar Általános \ ál- 
tóiizlet Részvénytársaság V., Dorottya-uteza 8., vagy Szegeden: a 
Szegedi Kereskedelmi és Iparbank.

Ezen pénzintézetek a nyerő kívánságára készek az
5 0 .0 0  koron a értékű főnyerem ényt

egy hasonértékü szegedi mintaszerűen berendezett tanyai gaz
dasággal is becserélni.

Húzás Szegeden, a kiállítás utolsó napján, 
1SÍ)!>. szept. 10-én este 6 órakor.

Sorsjegyek kaphatók bank- és váltóüzletekben, az összes dohány- 
tőzsdékben és egyéb elárusító helyeken.

Viszontelárasitók forduljanak a kiállítást rendező

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségéhez,
Budapest, IX., Ülttti-ut 25., Köztelek.
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>  >  E l i s m e r t  le ti j

Fűkaszálók, Y.T.4,' arató gépek,
gy ü i*ü- és si m a-

aczéllemez hengereket,
' / mm* hántó ekéket, k ü lö n fé le  lánczboronákat,

„A G R IC O A „ SORVETŐ GÉPEKET,
Blunt-féle ensilage

/ ( ) L D T A K A R M  VX V S A .1 TÓ  K A T.
gyümölcs es fozelek. aszaló készülékeket.

BOR- és GYÍ'MÖLOS-SAJTÓK AT. 
szőlő zúzókat és bogyó morzsolókat,

önműködő,, PYPHOPIA növény és s/ollcívesszo peniietöZÖkBt

o b b s z e r k e z e t ii ^ <.
* Ü S É P L  ö (i É P E K  E T

szabadalmazott görgős csapagyat kerjögyürük êl.
kézi járgány

gázhajtásra.

I 6 lófogatu J Á R G Á N Y  O K Á T ,
legújabb gabna rostákat, triőröket és kukoricza morzsolókat, 

szecska vágók, darálók, répavágók 
szállítható  T A K A R É K - Ü S T Ö K

mint takarmány-fiillesztök és ipar-mosó készülékek,

i í t í l i  S A J T Ó K A T ,
kézi erőre, szállító készülékkel vagy a nélkül

a legjobb minőségben gyártatnak és szállíttatnak

a>.-H M a Y F a H R T P H . é s T Á R S A
csász. és kir. kiz. szab gazdasági gépgyárak, vasöntöde és gözhámor

Alapittatott 1872. B É C S, m. Taborstrasse Nr. 7i. 750 munkás
■  ■  ■  Kitüntetett több mint 4 0 0  arany, ezüst, bronz eremmel és első di jakkal .  ■  ■  ■  — — «

isS- Árjegyzékek és számos elismerő levelek ingyen és bérmentve küldetnek. — Képviselők és viszontárusitók felvétetnek.

, _ io  K a p h a t o k :  K N A P P  D Á V ID  úrnál, RéVán.


